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THE 2208 THAT FOLLOW NATDT RE1T2

The B'PDD and M0 that follow N0 N7 need to be viewed in parts. The first
section consists of the PIDD: DY NNT DY 11MAN SR PHY® 1IN F9-N /1
TPON 023235 13 Y 2235 Mawnn %S, Tts function is to be a P based on our
having recited NTDT RENTP. The key word in the PIDD is the word: “NNY"; “because of
this.” When we read the PIDB, we need to have in mind that the word “NN!” refers to
NTTDT NP,
SMRY BINAN TN T mINI-TED N2 ARIND R, DYEN N9YD3 BMNTIAN 9D
DO1°7 99372 NI DIDD 131 Y 225 Mawmn 9805 29pH ANT I 1 MaN SR
SPOR 129235 AR PR 1 MawAn ARk T AR 9D S 130 (70,13 ,N)

This PYOB was specifically chosen because of its history. It is part of the 1790 that M1

'|'7D;'i composed upon completing the collection of the funds necessary to build the N°2

vaaimlain} 15?3” 7T used the word: “NNT” to represent the funds that were collected for

the building of the @I N2,

MW, AT NN 3T BT ,AANINT 9D INY IN2N-DY P15 D NYDN 18D
SWINT D T A RN, ATIAPD DT 900D NI AR NI AL L IR
WO MW DYDY (7D DRY) MWINT L2373 13D WD B 1 NN 1TaY (P B0rn)
S B INM KON T AT PN (D Naw) SN e o9—N 1100
IR DY 2T (TP BW) VAN ,D1TI P NI AOPBT BN PYIT N20w .. s
TN 090 nme H—N DN DOTT5—N MO BN TINIIND (7 D) AN T2 AN 00N
JIYTD MR WD D I D SNDY 3NN (N7Y DR MR SN DN M103
DFPONID MPIPING P NDWM 125 ,IAYT 137903 NN AT T2 52 0 e
PBASAN AR W MBrRAT DTN 1 5,720 v mbrna pow NPT M
Y101 DN 5P 17300 DYDY 1M TD R WD DYDY M NI, 1005 mamne
TIRN NN DT3P 8D @R AMN (772 2927) BN R ,DATIAY 1T NN D
WM N30 M3 123 BY DITINM AP SR NN AN D% T ,325 2131 e
F7T) 2302 7 NI MDA N2 02 AW AN 2PN omey Hhonm N aopnb
PMRY DINAN TI9—N 1 T9 273005 ANBEa SRRT D NPT Y T (@70 N
SPON 03235 19 Y 225 Mawnn 9100 23D AN Y 1 MAN SR

The B”2137 views this PIDD as being part of the next section of R'PWDD and describes the
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group of RYPIDD as DYINIAN:
13 191D MY 2IML D 23D NP N 13IMNTD O 13MI-YTIPR M0 M2eN 9D 07ann
DY WY =R AMY L LY 0D D T D ¥ ND 1BMIN 198 20D ¥pp
DM 97D MR 13MAES QYT 1M 191 (PR 1 NNDA 5 9931 15 R T 7125 137
MaEmn 93H OPH AN AR 1 MANR DN PR BTaN T9-N - 19K DEANa
525 90m 271 A% 23 9= [N 0D AN NP 920 DR NI TON 0335 1om Y 2235
2 YD HY 9217 1Y N2 TIBD 58 0 NPR TR 20 PTY NPT PR
PIN—23 99 1190 12RPs 5N 25 DBy B 81 0= NI AN PAENY 212D BHA
T3 TN N2, MBI DN N MR- 0 119D 397 19— 115 2w 1Y
1937 s T DY ABR NN 10 10 2INM 1 135 1235 1R N2 N2
AT NN AT 13352 100 1070 TN 1325 ARDY 1ARRT N2 Pl AN 1m
71 12 119ma% TR 891 9 s RS (und meon w1y ohw 2353 172w wen nepb
YT WM P T B TRM MY M 1 -N - anbn Danm v
P, TIN B omH—R =0 01 RDY T30 T junh Ram oPwn m 2 e Aone
SHNIIY R 9= 2105 025 119 0D AN v
The ©7217 chose to close 11789 N1 with the PYDD: 72307 125 1131 9D MR 1YL ¥
YR I8 9=, Given the fact that ]1’2'7 N2 represented the end of MY 550 until
11%9Y was added, the choice of P1DD by the 2”219 to close N AMY nP8nisa point worth
examining. It would appear that the R”2137 was signifying that MY 3L does not end
until after the recital of the R'1IMN and that when MY T ends it is necessary to
recite the 210D of D AN NEW‘? 1°11% as required by the N9/223 (2 ,’T M292). This version
of 11"¥% N2 is still currently followed by 118°1 1D

The P10 of 13°MAN BN Prsy BANAN " 19— 1 is followed by the P1DD of: XYM
1Y D2 DA, We recite the PYDD: W D2° D7 R¥M three times in MM ﬂ‘?Bﬂ;
1T, 22 97 and 11’217 N2). The AP gives the following reason for reciting this PIDD

three times a day. Our practice of reciting the PYDB three times during NI noan
seems to be based on the same justification:
DAN LT PDD DYIIN D1 DYAYD '3—2D MY T2 179 (0] ﬂpﬁ'? 29D D D

Seorwnh nmNaw nphn 2vm Ta10 .00 e 9l
It is worth noting that }!3%1 MDMW includes the recital of the PYDD: 11V 792 2N NI three
times in "ML NSO but not in the same places within the MT°D as provided in other
DINADYN. They differ in that their B*MT°D do not include Y77 in DAY n5sn on
weekdays. They recite the PYDD: 1 752 D77 N1 in T2D 9, in T'I’EI? N1 and before
the YN that is recited before: ]1’2‘7 N23. This mimics their practice in 122 7.
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SUPPLEMENT
PRAYER ON FAST DAYS

1. Why We Do Not Blow 9212 On NN &Y AY2W DIN?
DTS NN P RY MEN-N1IYNn N55N 9TD-N1YNT A%5N 19TD BN TAN 19D
ININ O (B, 7783) ANIY MNART DY K2 KW 7793 779% £ Dy mneena pean
0% 18 127 53 5y M50 MAIRna omyaT DINN TIRT TR 5P 238N Fron
MIPNMD D¥DID 2T AP 2305 DYDY PPT I3 NP 12N 92T AR D
DO DN DIADNMT MDY DM 1 WA TP M2V HY NN RS e 50 By
ADW DY MNRIVMD PPID WIADRD M BRI T35 MR PR pasnnm mbena
2191 PIIRIRAD (1,73 1IN) BRI WP KON TAND D2 MARIZM 1 PN
PYTNG PR NYNEA P3N NI NN WY AYIW D183 D38 71 T 1285w e
D3 NP 21D PAINBIT 1O NON 12D 1o P81 192y N0

2. The Placement of the MM7D:
It is our custom to recite M0 on Fast Days after }*’€71 NTM. That was not always the

case:

'[5DN P 123V 1D TIRY MR 29RDM-N1IYNT N%DN 97D BN TAN 19D
AR 125 ADD IR I2W I NN DN DRI MMM MaAN 19eN ¥ anm
TBINT 1A NN 2173 90 1938 115 DD N 0297 Parn T By 11950 1 S

APIN 113 119933 B3 TN BTN NIPHDY DINMIDY MIADIN NN NIYN

NI 19) MITIBA 2R DN0IT 191 1277103 DN INDMRD AN IINY NN

YD [T 119N 13297 [ 1303P3 IND N .MPDD F20B 1AM T 1) 9D
IS T IIAN 93 T A0 M DYIYAT 012 123D 1038 123Y IR 7Y Dom 13Dy v

PINY TDMT ARY 1137 NN 125 8901 1 1Y Ny 503 amamy A3 S
132 AR AN TEPE TTRYA 705 INAMY F1PNAM 972 1A BTAND nyawsw mpan
121201 DY AN TN WA 15 2% 3353 R8T MwY? PHMn @A Aamn 031 by
WIN OFNIN AN IR 00 N LTIR AP SRR 1S F3pm R T DY ann
LN BN 7ND M 01 DONPYY 210 pIaws DONN YT NI T T3

3. Understanding The Opening Line:
303 139 99939951 135 5 203w 130N 2193 o AN b mbo

1. This is the 27731 of the @YT79D. DTIDWN recite 1°3Y in the silent TWY TV only at 7M3A.
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TRANSLATION OF SOURCES

11985 N2 RIS R ,DIDN NP0 BNMAN 1DD-We say: G-d, G-d of Abraham . . . It
is a verse from Divrei Hayamim (1, 29, 18). Itis recited as a prayer that our recital of this
Kedushah will help form our thoughts and will direct our hearts towards G-d.

0y PR R n9'DM 79D-Let us now explain the elements that make up our obligation to
love G-d. They involve three actions; i.e. to cling to G-d; to rejoice with G-d and to be
zealous in our service to G-d . .. The second is to rejoice with G-d. That is a major
element of our service to G-d. This is what Dovid Hamelech warns us in saying: (Tehillim
100) serve G-d in joy, appear before G-d with praise. And Dovid Hamelech further says:
The righteous will rejoice and will exult before G-d. Our sages said: (Shabbos 30) the
Schechina does not rest except where there is the joy that emanates from fulfilling Mitzvot.
King David who already reached that level by a great margin said: may my speech be
pleasing to Him; I shall rejoice with the Lord. And said: and I will come to the altar of G-d
to the G-d of the joy of my exultation, and I will thank You with a lyre, O G-d. King
David further said: My lips will sing praises when I play music to You, and my soul, which
You redeemed. King David expressed himself in this manner because his joy in serving
G-d had overtaken his being to the point that when he was involved with composing praise
to G-d, his lips would compose praises and songs to G-d on their own. All of this
developed out of the flame that was burning inside him. It was a fire that resulted from his
joy in serving G-d. This what he meant when he concluded by saying: my soul that I
redeemed. We further see that G-d complained about the Jews because they lacked this
kind of enthusiasm in their service to G-d. That is what is meant by the verse: (Devarim
28) because you did not serve G-d, your G-d, with joy and a good heart. When King
David saw that the Jewish people had reached his level of enthusiasm at the moment they
donated to the building of the Beis Hamikdash, he prayed that they would maintain this
good trait and not let it die. That is the meaning of the verse: (Divrei Hayamim 1, 29) Now
Your nation that is found here saw fit to donate with great enthusiasm to Your project.
G-d, G-d of Avrohom, Yitzchak and Yisroel help the Jews maintain this trait and steer
them into the direction in which they will serve You propetly.

YAl enEai=)k! M>'5n 77D 07a1A-It was customary for the congregation to recite
supplications after falling on their faces by saying the following: V’Anachnu . . . It was
further customary to recite further supplications after reciting Kedushah D’Sidra.

2D Ay 11 Y [l HPT'\‘? FSYDNM NTD MLD-Three times each day we recite this

verse, once at night and twice during the day. That custom was based on the practice that
those who were punished by being lashed received lashes in sets of three.
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